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IT - AVVERTENZE GENERALI 
ATTENZIONE Istruzioni importanti per la sicurezza. 
Seguire tutte le istruzioni poiché l’installazione non 
corretta può causare gravi danni.

ATTENZIONE Istruzioni importanti per la sicurezza. Per 
la sicurezza delle persone è importante seguire queste 
istruzioni. Conservare queste istruzioni.

EN - GENERAL WARNINGS
ATTENTION Important safety instructions. Follow all 
instructions as improper installation may cause serious 
damage.

ATTENTION Important safety instructions. It is important 
for you to comply with these instructions for your own 
and other people’s safety. Keep these instructions.

FR - INSTRUCTIONS 
GÉNÉRALES
ATTENTION Instructions importantes pour la sécurité. 
Il est important de suivre toutes les instructions 
fournies étant donné qu’une installation incorrecte est 
susceptible de provoquer des dommages graves.

ATTENTION Instructions importantes pour la sécurité. 
Pour la sécurité des personnes, il est important de 
respecter ces consignes.
Conserver ces consignes.

ES - ADVERTENCIAS 
GENERALES
ATENCIÓN Instrucciones importantes para la seguridad. 
Seguir todas las instrucciones: una instalación 
incorrecta puede provocar daños graves.

ATENCIÓN Instrucciones importantes para la seguridad. 
Para la seguridad de las personas es importante seguir 
estas instrucciones.
Conservar estas instrucciones.

DE - ALLGEMEINE HINWEISE
ACHTUNG Sicherheitsrelevante Anweisungen. Alle 
Anweisungen strikt einhalten. Unkorrekte Installationen 
können schwerwiegende Schäden verursachen.

ACHTUNG Sicherheitsrelevante Anweisungen. Damit die 
Sicherheit von Personen gewährleistet ist, die folgenden 
Anweisungen einhalten. Die vorliegende Anleitung gut 
aufbewahren.

NL - ALGEMENE 
WAARSCHUWINGEN
UWAGA Ważne instrukcje bezpieczeństwa. Należy 
przestrzegać wszystkich instrukcji, ponieważ 
nieprawidłowy montaż może być przyczyną poważnych 
szkód.

UWAGA Ważne instrukcje bezpieczeństwa. W celu 
zapewnienia bezpieczeństwa osób, należy przestrzegać 
niniejszych instrukcji. Należy zachować niniejszą 
instrukcję.
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LATO ASTA - BOOM
 SIDE - CÔTÉ LISSE - LADO ASTA - LADO HASTE - STANGENSEITE - STAAF KANT

ATTENZIONE: stampare questa 
pagina in scala 1:1
•	 Applicare la dima sul copriasta 
	 facendo attenzione alla direzione
•	 Ripassare la forma con un pennarello
•	 Ritagliare la forma sul copriasta 
•	 Rifinire i bordi con della carta vetrata

ATTENTION: print this page in 1: 1 
scale
•	 Apply the template on the rod cover 
	 paying attention to the direction
•	 Trace the shape with a felt-tip pen
•	 Cut out the shape on the rod cover
•	 Finish the edges with sandpaper

ATTENTION : imprimez cette page à 
l'échelle 1:1
•	 Appliquer le gabarit sur le couvre-tige 
	 en faisant attention au sens
•	 Tracez la forme avec un feutre
•	 Découpez la forme sur le couvre-tige
•	 Finir les bords avec du papier de verre

ATENCIÓN: imprime esta página 
en escala 1:1
•	 Aplicar la plantilla en la tapa del 
	 vástago prestando atención a la 
	 dirección
•	 Traza la forma con un rotulador
•	 Recortar la forma en la tapa de la 
	 varilla
•	 Terminar los bordes con papel de lija

ATENÇÃO: imprima esta página 
em escala 1:1
•	 Aplique o gabarito na tampa da haste 
	 prestando atenção na direção
•	 Trace a forma com uma caneta 
	 hidrográfica
•	 Corte a forma na tampa da haste
•	 Finalize as bordas com lixa

ACHTUNG: Drucken Sie diese Seite im 
Maßstab 1:1 aus
•	 Bringen Sie die Schablone auf der 
	 Stangenabdeckung an und achten Sie 
	 dabei auf die Richtung
•	 Zeichnen Sie die Form mit einem Filzstift nach
•	 Schneiden Sie die Form auf der 
	 Stangenabdeckung aus
•	 Schleifen Sie die Kanten mit Sandpapier ab

LET OP: print deze pagina in 1:1 schaal
•	 Breng de sjabloon aan op de stangafdekking
	 let op de richting
•	 Trek de vorm over met een viltstift
•	 Knip de vorm op de staafafdekking uit
•	 Werk de randen af ​​met schuurpapier
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V2 S.p.A.
Corso Principi di Piemonte 65/67
12035 RACCONIGI CN (ITALY)
Tel. +39 0172 812411 - Fax +39 0172 84050
info@v2home.com

www.v2home.com

Dati dell’installatore / Installer details

Dati del costruttore / Manufacturer's details

Timbro / StampAzienda / Company

Località / Address

Provincia / Province

Recapito telefonico / Tel.

Referente / Contact person

Technical support
Monday/Friday 8.30-12.30 ; 14-18

(UTC+01:00 time)

+39 0172 812411
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